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TABL. 14.  PRZECIĘTNE MIESIĘCZNE WYNAGRODZENIE BRUTTO BEZ WYPŁAT NAGRÓD ROCZNYCH1 WEDŁUG SEKCJI GOSPODARKI NARODOWEJ ORAZ FORM FINANSOWANIA W I PÓŁROCZU 2015 R.

AVERAGE MONTHLY GROSS WAGES AND SALARIES EXCLUDING ANNUAL BONUSES 1 BY SECTIONS OF NATIONAL ECONOMY AND BY FINANCING FORM IN 1st HALF OF 2015
	WYSZCZEGÓLNIENIE
SPECIFICATION
a – w złotych   in zloty
b – I półr. (1st half) 2014=100
	Ogółem
Total
	Formy finansowania
Financing form

	
	
	jednostki samofinansujące
self-financing units 
	jednostki sfery 
budżetowej
budgetary sphere units

	 O G Ó Ł E M 
 a

T O T A L 
 b
	3858,63
103,6
	4170,66
103,5
	3804,34
102,6

	w tym: of which:
	
	
	

	SEKTOR PRZEDSIĘBIORSTW 
 a

ENTERPRISE SECTOR 
 b
	4058,61
103,6
	4058,61
103,6
	–
–

	Rolnictwo, leśnictwo, łowiectwo i rybactwo 
 a

Agriculture, forestry and fishing
 b
	4419,53
103,9
	4420,29
103,8
	4214,77
106,2

	Przemysł 
 a

Industry 
 b
	4111,53
102,8
	4117,17
102,7
	3162,46
103,9

	górnictwo i wydobywanie 
 a

mining and quarrying 
 b
	6380,64
100,4
	6380,64
100,4
	–
–

	przetwórstwo przemysłowe 
 a
manufacturing 
 b
	3839,37
103,7
	3839,54
103,7
	2880,70
98,6

	wytwarzanie i zaopatrywanie w energię 
elektryczną, gaz, parę wodną i gorącą wodę( 
 a

electricity, gas, steam and air conditioning supply
 b
	6364,56
102,9
	6370,14
102,9
	3202,21
104,3

	dostawa wody; gospodarowanie ściekami 
i odpadami; rekultywacja( 
 a

water supply; sewerage, waste management and remediation activities
 b
	3782,19

103,5
	3857,11

103,4
	3169,21

104,1

	Budownictwo 
 a

Construction 
 b
	3968,28
104,6
	3968,05
104,6
	4055,70
99,5

	Handel; naprawa pojazdów samochodowych( 
 a

Trade; repair of motor vehicles( 
 b
	3713,04
104,3
	3713,04
104,3
	x

x

	Transport i gospodarka magazynowa 
 a

Transportation and storage
 b
	3698,54
101,3
	3696,26
101,2
	3998,73
106,1

	Zakwaterowanie i gastronomia(
 a

Accommodation and catering(
 b
	2869,33
104,5
	2859,10
104,7
	3035,92
102,3

	Informacja i komunikacja 
 a

Information and communication
 b
	7286,37
105,5
	7293,86
105,5
	x
x

	Działalność finansowa i ubezpieczeniowa 
 a

Financial and insurance activities
b
	7072,14
104,9
	7073,49
104,9
	x

x

	Obsługa rynku nieruchomości( 
 a

Real estate activities
 b
	4220,57
104,0
	4302,68
103,7
	3672,29
105,8

	Działalność profesjonalna, naukowa i techniczna 
 a

Professional, scientific and technical activities
 b
	5837,54
104,7
	5942,37
104,7
	4030,58
103,7

	Administrowanie i działalność wspierająca(
 a
Administrative and support service activities
 b
	2862,59
105,7
	2861,64
105,7
	x

x

	Administracja publiczna i obrona narodowa; obowiązkowe zabezpieczenia społeczne 
 a

Public administration and defence; compulsory social security
 b
	4334,86
102,4
	4250,15
98,9
	4345,03
102,9

	Edukacja 
 a

Education
b
	3850,15
103,0
	4598,10
104,9
	3614,50
102,1

	Opieka zdrowotna i pomoc społeczna 
 a

Human health and social work activities
 b
	3481,78
102,6
	3632,86
102,4
	3000,43
103,5


1 Z tytułu udziału w zysku do podziału i w nadwyżce bilansowej w spółdzielniach oraz dodatkowe wynagrodzenia roczne dla pracowników jednostek sfery budżetowej. 

1 From profit and balance surplus in co-operatives as well as annual extra wages and salaries for employees of budgetary sphere entities. 
